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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 50470-3:2022) on koostanud CLC/TC 13 „Electrical energy measurement and control“. 

Kehtestati järgmised tähtpäevad: 

• viimane tähtpäev selle dokumendi 
kehtestamiseks riigi tasandil identse 
rahvusliku standardi avaldamisega või 
jõustumisteate meetodil kinnitamisega 

(dop) 2023-04-11 

• viimane tähtpäev selle dokumendiga 
vastuolus olevate rahvuslike standardite 
tühistamiseks 

(dow) 2025-04-11 

See dokument asendab standardit EN 50470-3:2006 ning kõiki selle muudatusi ja parandusi. 

EN 50470-3:2022 sisaldab järgmisi olulisi tehnilisi muudatusi võrreldes standardiga EN 50470-3:2006:  
põhineb standardi EN 50470-1:2006 asemel standardil EN IEC 62052-11:2021/A11:2022. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest.  

Dokument on koostatud standardimistaotluse alusel, mille on CENELEC-ile andnud Euroopa Komisjon ja 
Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i direktiivi(de)/õigusakti(de) olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi(de)/regulatsiooni(de) kohta on esitatud teatmelisas ZZ, mis on selle dokumendi 
lahutamatu osa.  

See dokument seondub järgmiste standarditega: 

— EN IEC 62053-21:2021/A11:2021. Electricity metering equipment – Particular requirements – Part 21: 
Static meters for AC active energy (classes 0,5, 1 and 2); 

— EN IEC 62053-22:2021/A11:2021. Electricity metering equipment – Particular requirements – Part 22: 
Static meters for AC active energy (classes 0,1 S, 0,2 S and 0,5 S). 

MÄRKUS Täpsusklasside terminite erinevused seotud standardites (EN IEC 62053-21:2021/A11:2021 ja  
EN IEC 62053-22:2021/A11:2021) ja direktiivis 2014/32/EL (2014/32/EL) on loetletud lisas C. 

Standardite struktuur on sarnane. Selle dokumendi muudatused on esitatud EL-i mõõtevahendite direktiivi 
2014/32/EL oluliste nõuete täitmise seisukohast lähtudes. 

Igasugune tagasiside või küsimused selle dokumendi kohta tuleks saata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CENELEC-i 
veebilehelt. 
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument kehtib ainult staatilistele vatt-tunni arvestitele täpsusklassidega A, B ja C, mida kasutatakse 
50 Hz või 60 Hz sagedusega vahelduvvooluvõrkudes elektrilise aktiivenergia mõõtmiseks ja hõlmab nende 
arvestite tüübikatsetusi. 

MÄRKUS 1 Arvesti üldnõuete, sealhulgas ehituse, elektromagnetilise ühilduvuse, ohutuse, usaldatavuse jne kohta 
vaadake vastava ala standardisarja EN 62052 või EN 62059.  

EE MÄRKUS Termin usaldatavus (ingl dependability) hõlmab töökindluse, hooldatavuse ja käideldavuse. Direktiivi 
2014/32/EL eestikeelses tõlkes on seda terminit kasutatud töökindluse (ingl reliability) tähenduses. 

See dokument kehtib elektrienergia arvestitele,  

— mis on ette nähtud elektrienergia mõõtmiseks ja juhtimiseks elektrivõrkudes vahelduvpingel kuni 
1000 V; 

MÄRKUS 2 Vahelduvvoolu elektriarvestite puhul on ülalmainitud pinge võrgu nimipingest tulenev liinijuhi ja 
neutraaljuhi vaheline pinge. Vaadake standardi EN 62052-31:2016 tabel 7. Standard  
EN 62052-31:2016 kattis vahelduvpingeid ainult kuni pingeni 600 V ja standardi EN IEC 62052-31 teine väljaanne 
katab vahelduvpinged kuni pingeni 1000 V. 

— mille kõik funktsionaalsed elemendid, sealhulgas lisamoodulid, on arvestisse integreeritud või 
moodustavad tervikliku arvesti samas kestas, välja arvatud näidikud; 

— mis töötavad arvestisse integreeritud või eraldiseisvate näidikutega; 

— mis on ette nähtud olema paigaldatavad kindlaksmääratud ja sobivatesse pesadesse või 
aparaadiraamide riiulitesse; 

— mis võivad seejuures valikuliselt pakkuda ka muid lisafunktsioone peale elektrienergia mõõtmisega 
seonduvate. 

Väikse võimsusega mõõtetrafodega (ingl lühend LPITs, nagu on määratletud standardisarjas EN 61869) 
töötamiseks ette nähtud arvestite vastavust sellele dokumendile saab testida vaid juhul, kui sellised 
arvestid ja nende mõõtetrafod testitakse koos ja need vastavad seejuures otseühendusega arvestite 
nõuetele. 

MÄRKUS 3 Kaasaegsed elektriarvestid sisaldavad tavaliselt lisafunktsioone, nagu pinge amplituudi, voolu 
amplituudi, võimsuse, sageduse, võimsusteguri jne mõõtmise funktsioone; elektrikvaliteedi parameetrite mõõtmise 
funktsioone; koormuse juhtimise funktsioone; tarne-, aja-, katse-, raamatupidamis- ja salvestusfunktsioone; 
andmesideliideseid ja nendega seotud andmeturbe funktsioone. Lisaks selle dokumendi nõuetele võivad nendele 
kohalduda vastavaid funktsioone käsitlevad asjakohased standardid. Selliste funktsioonide nõuded jäävad aga selle 
dokumendi käsitlusalast välja. 

MÄRKUS 4 Tootenõuded võimsuse mõõtmis- ja seireseadmetele (ingl lühend PMDs) ning mõõtmisfunktsioonidele, 
nagu pinge amplituudi, voolutugevuse amplituudi, võimsuse, sageduse jne mõõtmine, on hõlmatud standardiga 
EN 61557-12:2008. Sellegipoolest pole standardile EN 61557-12:2008 vastavad seadmed ette nähtud kasutamiseks 
arveldusarvestitena, välja arvatud juhul, kui need vastavad ka standarditele EN IEC 62052-11:2021/A11:2022 ja 
EN 50470-3:2022. 

MÄRKUS 5 Toitekvaliteedi mõõteriistadele (ingl lühend PQIs) esitatavad tootenõuded on hõlmatud standardiga 
EN 62586-1:2017. Nõuded elektrikvaliteedi mõõtmistehnikatele (sh funktsioonidele) on käsitletud standardis 
EN 61000-4-30:2015. Toitekvaliteedi mõõtmise funktsioonide testimise nõudeid käsitleb standard EN 62586-2:2017. 

Seda dokumenti ei kohaldata 

— arvestitele, mille puhul võrgu nimipingest tulenev liinijuhi ja neutraaljuhi vaheline vahelduvpinge 
ületab 1000 V; 
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— arvestitele, mis on ette nähtud ühendamiseks väikse võimsusega mõõtetrafodega (LPIT-d, nagu on 
määratletud standardisarjas EN 61869), kui neid katsetatakse ilma selliste mõõtetrafodeta; 

— mõõtesüsteemidele, mis koosnevad mitmest üksteisest füüsiliselt kaugel paiknevast seadmest (v.a 
mõõtetrafod, LPIT-d); 

— kantavatele arvestitele; 
MÄRKUS 6 Kantavad arvestid on arvestid, mis pole püsivalt ühendatud. 

— veeremis, sõidukites, laevades ja lennukites kasutatavatele arvestitele; 

— seadmetele laboratoorseteks katseteks ja arvestite testimiseks; 

— standardikohastele tugiarvestitele; 

— andmeliidestele ligipääsuks arvesti registrisse; 

— elektrimõõteseadmete paigalduspesadele või aparaadiraamidele; 

— kõikidele lisafunktsioonidele, mida pakutakse elektriarvesti siseselt. 

See dokument ei hõlma meetmeid arvesti tööjõudlust salaja kahjustava võltsimise tuvastamiseks või 
vältimiseks. 

MÄRKUS 7 Konkreetsel turul kehtivad sellegipoolest asjakohased võltsimiste tuvastamise ja vältimise nõuded ning 
tootja ja ostja vahelise kokkuleppega kohalduvad katsemeetodid rikkumiste tuvastamiseks. 

MÄRKUS 8 Pettuste tuvastamise ja ennetamise nõuete ja katsemeetodite detailne kirjeldamine oleks kahjulik, sest 
niisugused tehnilised kirjeldused annaksid juhiseid võimalikele petturitele. 

MÄRKUS 9 Eri turgudelt on teateid paljudest erinevatest arvestite töö salajase mõjutamisega seotud 
pettusejuhtumitest. Seepärast suurendaks kõikvõimalikke rikkumisi tuvastavate ja vältivate arvestite 
projekteerimine põhjendamatult nende projekteerimise, kontrollimise ja valideerimise kulusid. 

MÄRKUS 10 Arveldustes kasutatavad süsteemid, sh tarkade arvestitega mõõtesüsteemid, suudavad tuvastada 
ebakorrapäraseid tarbimismustreid ja tavapärasest erinevaid võrgukadusid, see omakorda võimaldab leida 
võltsimiskahtlusega arvesteid. 

MÄRKUS 11 Trafoga töötavate arvestite puhul, mis on seotud voolutrafodega standardi EN 61869-2 kohaselt, on 
voolutrafo standardne mõõtevahemik 0,05 In kuni Imax täpsusklasside 0,1, 0,2, 0,5 ja 1 jaoks ning neid voolutrafosid 
kasutatakse selle dokumendi kohaselt C-, B- ja A-klassi arvestite jaoks. 

MÄRKUS 12 See dokument ei täpsusta emissioonile kehtivaid nõudeid, need on määratud standardi  
EN IEC 62052-11:2021/A11:2022 jaotises 9.3.14. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervikuna selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN IEC 62052-11:2021/A11:2022. Electricity metering equipment – General requirements, tests and test 
conditions - Part 11: Metering equipment 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis EN IEC 62052-11:2021/A11:2022 ning allpool esitatud 
termineid ja määratlusi.  
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